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N30BPA’KEHUE BPEMEHHU B HEMEIIKOM KOPOTKOM
PACCKA3E 10 U ITOCIJIE 1945 TOJA

AHHoTanus. B cratbe uccnenyrorcs crnocoObl M300pakeHUs XYHO’KECTBEHHOTO BPEMEHU B
HEMELKUX KOpPOTKUX pacckazax (Kurzgeschichte), B KOTopbIX efiCTBHE MPOUCXOIUT A0 U MOCIIE
1945 rona Ha mpuMepe NPOU3BENCHUM TaKMX HEMELKHMX Iucareneil, kak Dnu3abet Jlanreccep,
Bonsgpranr bopxepr u I'enpux bemnb. AKTyalbHOCTH UCCIIEJOBaHMUS 00YCIIOBIIEHA
HE0OX0IMMOCThIO 00YUEHHUsI CTYJEHTOB YMEHHUIO MHTEPIIPETALNN XY10KECTBEHHOTO BPEMEHHU B
JUTEPaTypHBIX MPOU3BEACHUSAX HEMEIKUX aBTOpoB. Llenbro craThbu SBIAETCS HCCIIEIOBaHHE
OCHOBHBIX MPU3HAKOB M XapaKTEPUCTUK JIUTEPATypHOTO KaHpa KOPOTKOIro pacckasza. /laHHble
XapaKTEPUCTUKU MOTYT OBbITh CBEIEHBI K CIEAYIOUIMM: (UKCUPOBAHHOCTH MOMEHTa pacckasa,
OJIHOCOOBITUHHOCTD COJIEP)KAHUS, OTpaHMYEHHOE KOJHuecTBO mnepcoHaxeill. Kpome Toro,
clieyeT TMOTYEPKHYTh LENbHOCTh, JAKOHM3M, AWHAMHM3M U HANpsHKEHHOCTh, OTCYTCTBHE
n30bITOYHON MH(pOpMaLMsg B TakOM JIMTEpaTypHOM >KaHpe. B kadecTBe OCHOBHOro MeTojia
UCCIIEIOBAHUSI HUCIOJB3YeTCS METOJI HMHTEPIPETallUd XYI0’KECTBEHHOTO TekcTa. OCHOBHBIE
pe3ynbTaThl MCCIEAOBAHUS CBOJIATCS K ONPEACTCHUI0 POJU KOCBEHHBIX TEMIIOPaJIbHBIX
UIEHTU(DUKATOPOB B  COBOKYITHOCTH CPEICTB  HM300pa)X€HWs pealibHBIX COOBITHH B
xynoxecTBeHHOU (opme. Tak, BpeMs pacckaza MPEICTaBICHO Yalle BCETr0 OJJHOJIMHEHHO,
COOBITUS Pa3BUBAIOTCA B IIOCIEJOBATEIBHOM KOHTUHYYME. /laHHbIE KIIIOUeBble XapaKTEePUCTHKU
KOPOTKOT'O PaccKa3a pacCMaTpPUBAIOTCS Ha IpUMeEpe TpeX NMPOU3BEICHUH HEMELKHUX MUCATENeH.
Ha cooTHeceHHOCTh COOBITHH paccka3oB C pealbHbIM BPEMEHEM YKa3bIBAlOT KOCBEHHbBIE
TEMIOpaJbHbIE UACHTU(DHUKATOPHI, TO €CTh HOMHUHALUU PEATMH COOTBETCTBYIOLIETO PEATbHOTO
BPEMEHHU.

Knwouesvie cnosa: xopomkuii pacckas, XyoodcecmeeHHoe 6peMs, KOCBEHHble MeMNOpalbHble
uoeHmughxamopul, UHMepnPemayusl Xyo00dcecmeeHH020 meKcma.

SHOWING TIME IN A GERMAN SHORT STORY
BEFORE AND AFTER 1945

Abstract. The article explores the ways of depicting artistic time in German short stories
(Kurzgeschichte), in which the action takes place before and after 1945, using the works of such
German writers as Elisabeth Langesser, Wolfgang Borchert and Heinrich Boll as an example.
The relevance of the study is due to the need to teach students the ability to interpret artistic time
in the literary works of German authors. The purpose of the article is to study the main features
and characteristics of the literary genre of the short story. These characteristics can be reduced to
the following: fixedness of the moment of the story, one-event content, a limited number of
characters. In addition, integrity, conciseness, dynamism and tension, the absence of redundant
information in such a literary genre should be emphasized. The method of interpretation of a
literary text is used as the main research method. The main results of the study come down to
determining the role of indirect temporal identifiers in the totality of means of depicting real
events in artistic form. So, the time of the story is most often presented in a single line, events
develop in a consistent continuum. These key characteristics of a short story are considered on
the example of three works by German writers. The correlation of the events of the stories with
real time is indicated by indirect temporal identifiers, that is, the nominations of the realities of
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the corresponding real time.
Keywords: short story, literary time, indirect temporal identifiers, literary text interpretation.

Kopotkuit paccka3 (Kurzgeschichte) oTHocuTcs, Kak ¥ aHEKIOT, OacHs,
napabona, HOBEUIAa M JpPYrHe >KaHpPhl K KOPOTKUM (opmMaM 3IUYECKOTO
MOBECTBOBaHUA. JlepuHUIIUS TaHHOTO MOHATHUS O CUX MOP UMEET MHOT'O Pa3HBIX
BAPHAHTOB, KOTOPHIEC 3aBUCAT OT TOUKH 3pECHUS aBTOpa WM KpuTHKa [1].

B kauecTBe OCHOBHBIX, OIPEACIAIOMINX U OECCIOPHBIX MPU3HAKOB CIEAYET
Ha3BaTh OTHOCHUTENIbHYIO KPATKOCTh TAKOTO JINTEPATYPHOTO MPOU3BEACHHS, 3TOT
MOCTYyJIaT MpPU3HAETCS MPAKTHUYECKH BCEMHM aBTOpaMU U JIUTEPATypPHBIMU
kputukamu. Tepmun Kurzgeschichte siBnsercs xanbkoil ¢ amepukaHckoro short
Story, XOTs U UMEET CBOU OTJIUYUS B HEMEIIKOUN KYJIbTYpe.

[lepBbie KOPOTKHE paccKkasbl MOSBUIMCH B HEMELKOM nuTepatype B 19 Beke,
3areM cTaqd Oojee WIM MeHee NomyisipHbl B Havane 20 Beka, OJHAKO
HanOOJIBIIIETO paciBeTa KOPOTKUN pacckas AOCTUT mociie BTopoit MuUpoBOi BOMHBI
O]l BJIMSIHUEM TBOPYECTBA aMEPHUKAHCKOIO Mucarenss DpHecta XeMHUHTya3s (cp.,
Hanpumep, E. Hemingway, 49 Stories, 1950).

B kauectBe 0HOrO M3 00s13aTEIbHBIX (POPMATBHBIX MPU3HAKOB KOPOTKOTO
pacckasza MOXET CIIYKHUTh cieayromiee. TeKCT Takoro pacckasa 1no oo0bemMmy Kopoye
HOBEJIJIbI, OH HAYMHAETCS Yallle BCero 0e3 BCTYIUICHHUS, CIOKET Pa3BUBACTCS IO
OJIHOM JINHUU, UMEET, KaK MPaBUJIO, OTKPHITHIN, MHOT/IAa HEOXKUAAHHBIN (UHAT [2,
c. 441].

JI1s1 KOpPOTKOro pacckaza XapakTepeH METOHUMUYECKUN NPUHIUIT O0XBaTa
JNENCTBUTEIIBHOCTH, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIM XYJIOKECTBEHHAsl KapTUHA MHpA,
MoJenupyeMas B pacckase, MpeAcTaBlieHa KakK y3J10BOW (parMeHT OO0JbIIOro
MHUpPa, O5TO OOCTOATENHCTBO TMPUIAET JAHHOMY XYIOKECTBEHHOMY TEKCTY
dbparMeHTapHOCTb.

MeTOHUMHYECKUN TTPUHIIAIT OTPAKEHUS JEHCTBUTEIHBHOCTH O00YCIIOBIUBAET
CJIEAYIOIINE OCHOBHBIE IPU3HAKU KOPOTKOI'O pacckasa:

1. ®UKCUpPOBaHHOCTH MOMEHTA paccka3a (BpeMsl pacckaza OrpaHU4eHoO, JJIs
€ro MpOYTEeHUs HEOOXOAUMO HEOOJIbLIOE, OrpPaHUYCHHOE BpEMS, Yalle BCEro
Bpems pacckasza (Erzéhlzeit) u Bpemsi, B Te4eHHE KOTOPOTO MPOUCXOIUT COOBITHE
pacckaza (erzdhlte Zeit) coBmamarOT MO JIUTEIBHOCTH, TO €CTh MPAKTHYECKU
OTCYTCTBYET KOMIIPECCHS BPEMEHU WM OHA MUHHMAJIbHA).

2. Jlns comepraHuUsl paccka3a XapakKTepHa OIHOCOOBITUHHOCTB, TO €CTh B
TAaKOM TIPOU3BEACHUM PACCMAaTPUBAETCS, KaK NpPaBWIO, OHA Tpobiema, ofHa
TeMa. Paccka3zuuk (aBTOp) MpU MOMOIIM XYJIOKECTBEHHBIX CPEJICTB M300pakaeT
CUTyallui0, B KOTOPOW Tepoii Hamboiiee penbeHO TMPOSBISET cebs, Tak
Ha3bIBAEMYIO MOTPAHUYHYIO CUTYAIUIO.

3. JI;ms KOpOTKOTO pacckasza XapakTepeH HeOOoNbIIo 00beM, Kak MpaBuio,
OT OJJTHOM 70 HECKOJIBKUX CTPAHUIL IEYATHOTO TEKCTA.

4. B KOpOTKOM pacckaze JEWCTBYET OIPAHMYEHHOE KOJHUYECTBO
MEPCOHAXKEM.

5. Jlus Takoro Tuma TEKCTa XapaKTepHa TaKXe ILEJIbHOCTb, TO €CTh
MMOBECTBOBAHUE B pacCKa3e KaK Obl CTSIHYTO K OJIHOMY KIIFOUEBOMY COOBITHIO.
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6. Kak npaBuno, mis paccka3za TUINHUYHBI TAaKHE YEPTHI, KaK JAKOHU3M,
JUHAMHM3M W HampsikeHHOCTb. OTcyTcTByeT wu30ObITOuHash uHGopmanus. Bce
AJIEMEHThl TeKCTa WH()OPMAIIMOHHO 3HAYMMBL. bBOJbIIYI0 XYJ0KECTBEHHYIO
Harpy3Ky HECeT JeTallb, IO3BOJSAIONIAsl HECKOJBKUMHU IITPUXAMH CO3/1aTh 00pa3.

7. TlpeumylileCTBEHHO aBTOpCKasi MEPCIEKTUBA IMOBECTBOBAHUS, KOTOpasl,
Oylaroyiapsi CBOEM YHHMBEPCAJIbHOCTH, IIO3BOJSIET B KpaTkoi ¢opme mepeaarb
MOJIHYIO KapTUHY BHYTPEHHUX U BHEIIHUX MOMEHTOB B KU3HM Tepos. B cimydae
MEePCIEKTUBHI IOBECTBOBAHMS OT MEPBOIO JIMIA paccKas, Kak MpaBUiI0, UMUTUPYET
JTHEBHUKOBYIO 3aIMKCh, TUCbMO WJIU OTPHIBOK U3 MEMYAapOB.

8. Bpemsi pacckasza MpeACTaBICHO Yallle BCEro OAHOJUHEHHO, COOBITHA
Pa3BUBAIOTCS B TOCJIEAOBATEIILHOM KOHTHUHYYME, MPOCIHEKIMW U PEeTPOCIHEKIIUH,
KaK MpaBuio, OTCYTCTBYIOT [3].

9. OtnenbHble uUCCIENOBATEIM OJHMM U3 CBOMCTB paccka3a CUMUTaIOT
KHHEMAaTorpauuHOCTh U300pa3uTeNIbHbIX pueMoB [4, c. 137].

Pacckas, kak u mo0oW Japyroil THN TeKcTa, 00J1aJlaeT CBOCH BPEMEHHOM
CUCTEMOM, Haubosee aJIeKBAaTHO yJIOBJIETBOPAIONICH CTPYKTYpPHO-
KOMITO3UITMOHHBIM W CTUJIMCTUYECKUM OCOOEHHOCTSIM TEKCTOB JAaHHOTO BHJA.
KoHTuHyyM TekcTa pacckaza XapakKTepuU3yeTcsi B 1IE€JIOM HENPEPHIBHOCTHIO
cienoBaHus  coObITUd.  Pa3HOBHIHOCTM  pacckaza  00Jafal0T  CBOMMH
IIPOCTPAaHCTBEHHO- BPEMEHHBIMU IapameTrpamu. Tak, ocHOBY pacckasa I'. bémus
,,An der Briicke® oOpa3yer moBeCTBOBaHHE OT IE€PBOTO JHIA, MPOTATOHUCT
paccykmaeT O cBoed ciyk0e B KayecTBE CTAaTUCTHUKA, KOTOPBIA CUUTAET
IPOXOJAIIUX 1O MOCTY Jtoet. OH paboTaeT Kak cueTHas MallliHa, HO, KOrja 1o
MOCTY MPOXOAUT €ro BO3JO0JIEHHAs, C KOTOPOIl OH ellle He OOMEHSJICS HU OJTHUM
CJIOBOM, OH II€PECTAET CUUTATh U CMOTPUT TOJBKO HA HEE.

PaccmoTpuM, Kak M HacKOJbKO PEaJTUCTHUYHO B KOPOTKHX pacckKazax Tpex
HEMEIIKUX TTUcaTesed MpeCTaBICeHO COOBITHITHOE BPEMSI.

B mepBoM pacckaze mpenctaBieHbl COOBITHS JOBOCHHOTO BpPEMEHH,
IEHTPATBLHOM TEMON SBIAETCS OOMKOT MarasmHOB U  OBITOBBIX CIIYXKO,
NPUHAJICKAIINX €BPesIM U UX IPECieIOBaHNe, OCHOBAaHNUE KOTOPBIM OBLIO JIaHO B
3akoHe «O 3ammuTe HemenKkoi kpoBu U yectn» (Gesetz zum Schutz des deutschen
Blutes und der deutschen Ehre), npunsteiii 8 Hiopabepre 15 centsiopst 1935 rona.

Pacckaz Ommzaber Jlanrreccep Saisonbeginn (Hawamo ce3ona) (1947)
MOBECTBYET 00 OJTHOM, Ka3aJI0Ch Obl, HE3HAYUTEIILHOM COOBITHH, KOTOPOE CBA3aHO
C TpaBJICd €BPEEB BO BPEMsl T'OCIOJCTBA HAIMCTOB B I'epmanun. B aToM pacckase
Jlanrreccep mNpoONOIKAET TPAAMIMHA HEMEIKOW XPUCTUAHCKOM JIUTEPATYPBI,
MPEPBAHHOW MPUXOJIOM K BJIACTH HAUMCTOB B ['epMaHMM, WU KPUTHYECKU U
pEAUTHCTUYHO HW300pakaeT HAa TPUMEPE OJHOTO MAICHBKOTO (haKTa peaKIuio
aIMUHUCTPALIMA MAJICHBKOI'0 yJIaJIESHHOI'O KypopTa Ha 3TOT aHTUCEMUTCKUIN 3aKOH.

IleHTpaibHOE MECTO B paccKa3e 3aHUMAET AMHU30/ C YCTAaHOBKOW CTOJIOMKA C
TaOJNIMYKON ¢ HAANKChIO «Ha smom Kypopme npebvisanue espees HexHceaamenbHo»
(In diesem Kurort sind Juden unerwinscht) nHampotuB pacnsatusi XpucTa,
YCTAHOBJIEHHOT'O C JPYrOM CTOPOHBI JTIOPOTH, BEIyLIEW K KypOpTy. 3aBEpIIACTCA
paccka3 ajIerOPUYEeCKMM OMNHUCAHHWEM peakiuu XpHucTa Ha YCTAHOBKY TaKOM
TaOJIUYKU:
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,,Auch der sterbende Christus, dessen blasses, blutiiberronnenes Haupt im
Tod nach der rechten Seite geneigt war, schien sich mit letzter Kraft zu bemuhen,
die Inschrift aufzunehmen: man merkte, sie ging ihn gleichfalls an, welcher bisher
von den Leuten als einer der ihren betrachtet und wohl gelitten war. Unerbittlich
und dauerhaft wie sein Leiden, wirde sie ihm nun flr lange Zeit schwarz auf weil3
gegeniiberstehen “.

«/laxce pacnamuii Xpucmoc, KOmopuli yMupas, CKIOHUN C800 OleOHYIO0,
OKDOBABNIEHHYIO  20]108Y 8NPABO, KA3ANOCb, HNbIMALCSA U3 NOCAEOHUX  CUTL
paccmompenms HAONUCL HA MAabOIuyKe: SUOHO ObLIO, YMO OHA KACALACb U e2o,
KOmOopblil docenie 80CHPUHUMATICS HIOObMU KAK C80Ll, NOCMPAOAsuUli 3a Ux epexu.
Oma Haonucwv, coeranHHas yepHviM no Oeromy, menepb 00420 OyOem CMosmb y
He20 nepeo 21a3amu, U Myyums e20 KaK Ko20a-mo Myyuiu naiaqu.

NutepecHa peakuus paboumx, KOTOPHIE YCTAHOBWJIM OTOT CTOJOMK C
TaOJIMYKOM:

,Als die Manner den Kreuzigungsort verlieBen und ihr Handwerkzeug
wieder zusammenpackten, blickten alle drei noch einmal befriedigt zu dem Schild
mit der Inschrift auf.” OHU C yIOBIETBOPEHHEM IOCMOTpPENIM Ha TaOJIWYKy, Ha
KOTOpO# 4epHbIM o Oenomy Obuio Hamucano: In diesem Kurort sind Juden
unerwunscht.

Ha stom npensoxxenunn pacckas JlaHrreccep 3akaHYMBAeTCsl COBEPIIEHHO
HeoxkuganHo. Kcrath, OOHUM U3 CTUIUCTHYECKUX MPHEMOB, YCHIMBAIOIINX
BO3JICHICTBUE HA YWTATENs, SBISETCA TOT (DAKT, YTO YUTATENb 10 IMOCIEIHEro
NPEIJIOKEHUS HE 3HAET, YTO 3a 3HAaK paboure yCTaHABIMBAIOT.

Bropoit paccka3 npunamiexutr Bonbdranry bopxepry m HazbiBaeTcs An
diesem Dienstag.

B. bopxepT u3BecTeH Kak paguKalbHBIA ManupUCT, U 3TO OOBSICHUMO.
KpuTuku cyuTaroT ero SpKUM MPeACTaBHTENIeM IMpeaaHHoro mnokonenus (die
verratene Generation). C nepssix jaHel BoitHbl ¢ CoBerckum Corozom B. Bopxept
HaxXOJIUTCs Ha BOCTOYHOM ¢poHTe. B 1942 romy ero, TshKeno paHEHHOTO U
3abonesiiero 6one3Hp0 boTknHa n qudTEepHei, 3a manupUCTCKUe BHICKa3bIBAHHS
B MHCHhMAaX CAKAIOT B BOCHHYIO TIOpbMY B HiopHOepre. 3atem ero npuroBapmuBaroT
K CMEPTHOW Ka3HHM, HO Jal0T BO3MOYKHOCTh HCKYIUTHh CBOIO BHHY CHOBa Ha
Bocrounom ¢ponte. Uepes ron mpedbiBanus Ha (HPOHTE CMEPTEIHHO OOIBHOTO
Bbopxeprta otnpasmnsitor qomoii B 'amOypr. Ero xu3ab o6opBanack B 1947 ropy.

B pacckaze An diesem Dienstag (B asmom émopnux) nmucateib MpeacTaBIIsIeT
COOBITHS BOGHHOTO BPEMEHM C TpeX To4ek 3peHusi. B Toiny B ['epmanun neBouka
Vana yuutcs mucath MMEHA CYIIECTBUTENbHBIE C 3arjaBHOM OykBbl. JleBouka
nenaet omuoOKy B cioBe Krieg: mumeT B 3ToM clioBe Ch BMeCTO §, M yYUTEIBHHUIIA
3acraBiseT Hanmcath npemioxenne Im Krieg sind alle Vater Soldat (Ha soiine sce
omywvl cono0amwl) IOMa JECATh Pa3, U OHA IMHIIET TO MPEIOKEHUE JIeCATh pa3 |
KaXIbId pa3 ciaoBo Krieg (BoitHa) ¢ OyKBOH §, KOTOpast aCCONUUPYETCS Y ACBOYKH
¢ mormitoit Grube.

Bropas Touka 3peHus — TOUKa 3peHus COJJIaTa, JeHTEeHAHTa, HAXOAIIErocs
Ha ¢poHTe. DTO IpA3b, paHbl, BIKM U T. 0. OJHA ThICSYa YeThIpecTa KpoBaTei C
paHeHbIMU W OONbHBIMU B rocnurtane noj CmoneHckoM. Tudo3Hbie OoJbHBIE,
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KOTOPBIX HYKHO mocTpuyb Haroyo: Ob General, ob Grenadier: Die Haare bleiben
hier (Xomos cenepan, xoms ps0o6oil, a 6010¢ ¢ 20108bl Q0JOLL).

N eme omHa mepcreKTHBa BHUJACHHS PEaTbHOCTH MPEACTABICHA B 3TOM
KOPOTKOM pacckase. JTO TOUKa 3peHus meacecTpsl ODnmmuszabder: bes Bepsl B bora
3/1eCh HE BBIACPIKUIIb, HUIIET OHa B muchMe poautessim (Ohne Gott halt man das
gar nicht durch). Bpau npeacTaBiieH CCyTYJIMBIIMMCS HACTOJIBKO, YTO Ka3aJioCh,
eMy TPHUXOJUTCSA HECTH Ha cBoWX Iiedax Bcio Poccuro (Er ging so krumm als
triige er ganz Russland durch den Saal).

[TocneBoeHHOE BpeMsi TpeACTaBIeHO B pacckaze ['enpuxa bémms So ein
Rummel (Taxoii wym). TloBecTBOBaHME BeaeTCsl OT mepBoro Jjuia. Ha mMomeHT
Ttekcta (MOMEHT TeKCTa JJIi MUCBMEHHOW pedYd — TO K€, YTO MOMEHT PEeUd IS
ycTHOW peun.) [5, c¢. 87] yka3pIBalOT TOJBKO KOCBEHHBIE TEMIIOpPAJIbHbBIC
UACHTH(PUKATOPHI, TPEK/IC BCETO 3TO HA3BAHMS UT'P, B KOTOPBIC HTPAIOT JACTH

YtoOsI et He Memtanu 0ece/ie B3pOCIbIX, MaTh MOJCKA3bIBACT UM, B KaKHUE
UTPbl MOXHO mowurpaTb. Peub uumer o OyHkepe (6oMOOyOexkHINE), O TOJIHOM
paspylieHud ropojaa, O TOM, YTO HY)KHO CPOYHO MOKHHYTH TOPSIIUANA TOpPOM, H,
HAKOHEII, JICTH UTPAIOT B OCIKCHIICB:

Wieder erschien der Kopf des Jungen tber der Ballustrade.

, Nun? “ fragte er kurz.

., Spiel jetzt Fliichtling“ sagte die Frau ruhig, ,, ihr miisst jetzt abhauen aus
der brennenden Stadt, verstehst du? ““ (H. B6ll. So ein Rummel).

Tak, B kaHBe paccka3a MPHUCYTCTBYET KOCBEHHOE YIIOMHWHAHWE BOWHEBI, €€
MOCJICICTBU W TOTO, KaK OHU OTPAXKAIOTCS B TMaMATH JETEH, MEepPEeKUBIITUX
NOCJICIHAE HeAeNd BOWHBL. BO BCEX pacCMOTPEHHBIX pacckazax OoJbIoe
3HAYCHHE UMEIOT JIEMEHTHl KHHEMATOrpaguu. DT0 MaHU(ECTUPYETCS B HATHIUU
HECKOJILKHX 3IMH30]I0B B KAXKJIOM paccKase.

Takum 00pa3oM, B KOPOTKHX paccka3ax TpeX HEMEIKUX IHcaTelen
IPEJCTaBIICHB OCHOBHBIE MapKEphl BPEMEHH, KOTOPBIC ITO3BOJISIIOT YHUTATEITO
Oyrarogapsi KOHTEKCTY 0€3 YCHIIUNA COOTHECTH COOBITHS C PEaJIbHBIM BPEMECHEM.
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